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

 is the transitional use of the postpositive conjunction DE, meaning “Now” plus the genitive absolute construction, in which the masculine singular article and noun NUMPHIOS (meaning “the bridegroom”) in the genitive case function as the subject of the genitive masculine singular present active participle of the verb CHRONIZW, which means “to be late: was late.”


The present tense is a historical present, which describes the past action as though occurring right now for the sake of vividness or liveliness in the narrative.  It is translated by the English past tense.


The active voice indicates that the bridegroom produced the action of being late.


The participle is causal, indicating the reason or cause for the action.  This can be translated by use of the English conjunction “because.”

“Now because the bridegroom was late,”
 is the third person plural aorist active indicative of the verb NUSTAZW, which means “to become drowsy.”


The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the entire past action as a fact.


The active voice indicates that all ten virgins produced the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact or reality.

Next we have the nominative subject from the feminine plural adjective PAS, meaning “all.”  Then we have the additive use of the conjunction KAI, meaning “and,” followed by the third person plural imperfect active indicative of the verb KATHEUDW, which means “to sleep.”


The imperfect tense is an ingressive imperfect, which describes entrance into a continuous, past action without reference to its conclusion.  This can be translated by use of the English auxiliary verb “began.”


The active voice indicates that the ten virgins produced the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact or reality.

“they all became drowsy and began to sleep.”
Mt 25:5 corrected translation
“Now because the bridegroom was late, they all became drowsy and began to sleep.”
Explanation:
1.  “Now because the bridegroom was late,”

a.  Jesus continues the parable by noting that the bridegroom was late in coming to his home (or father’s home) with his bride.  This is not to suggest that Jesus will be late in coming back at His second advent with His bride (the Church).  God’s timing is perfect, just as God is perfect.  He is never late, and this story is not suggesting that He is late.  In fact, the Lord’s arrival to deliver Israel from the satanic armies attempting to wipe out Israel will be perfect.


b.  The bridegroom returning to His home is a picture of our Lord’s return at His second advent.  He is delayed or “late” in the minds of those waiting for Him, but in reality God is never late for anything.  Jesus describes the bridegroom as “late” from human frame of reference—this is how we would look at the situation from our viewpoint, not God’s viewpoint.

2.  “they all became drowsy and began to sleep.”

a.  The result of the groom being delayed or ‘late’ is that all the young girls with their lamps became drowsy and began to sleep.  One by one they sat down, then laid down, then closed their eyes, then fell asleep, and their lamps began to go out, while they continued to rest.


b.  Notice that both the believers and unbelievers stopped being alert.  None of them were able to stay awake and watch for the coming groom.  All were overcome by the normal events happening as they waited.  No one was alert to the signs of the groom’s coming.  No one expected the groom in the next moment.  Everyone seemed to be thinking, “Where is the promise of His coming?  For since the fathers [Old Testament spiritual giants] all things remain in the same manner from the beginning of the creation”, 2 Pet 3:4.

3.  Commentators’ comments.


a.  “The church has known for 2,000 years that Jesus is coming again, and yet many believers have become lethargic and drowsy.  They are no longer excited about the soon-coming of the Lord. As a result, there is little effective witness given that the Lord is returning.”


b.  “The bridegroom was late.  No reason is given for this, and none, of course, is necessary.  The bridegroom would take his time, as everyone knew.  A wedding was important.  Everything else would be set aside for it.  And since nobody expected punctuality, no great attention would be paid to getting through the preliminaries quickly.  The bridegroom was in no great hurry, so the ten girls waited.  Evidently all their preparations had been made, and there was nothing for them to do but wait.  So they all nodded off and slept.  This is not regarded as reprehensible; Jesus speaks no word of blame for the sleepers.  In the circumstances to sleep was a good idea.  All their preparations had been made, and from the time the bridegroom made his appearance they would be kept busy for a long time.  To sleep while they could was an opportunity not to be missed.”


c.  “It should be noted that the point of the parable does not turn on this sleeping.  The Church fathers interpreted the sleep as death, which is unavoidable because of the Lord’s delay.  This sleeping pictures the security and assurance with which the virgins awaited the bridegroom’s coming; they felt that they were perfectly ready.  In the case of the wise virgins this security was justified.  The foolish never ran out of oil; they never had any oil.  The lamps were never lit until the groom was seen coming.”
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